
Daniel 11

LUT Public Domain | SVD © Copyright 2018
logoshouse.com

www.logoshouse.com/bible/ Daniel 11

1Denn ich stand ihm bei im ersten Jahr des
Darius, des Meders, daß ich ihm hülfe und
ihn stärkte.2Und nun will ich dir anzeigen,
was  gewiß  geschehen  soll.  Siehe,  es
werden drei Könige in Persien aufstehen;
der  vierte  aber  wird  den  größern
Reichtum  haben  denn  alle  andern;  und
wenn  er  in  se inem  Re ichtum  am
mächtigsten ist,  wird er  alles  wider  das
K ö n i g r e i c h  i n  G r i e c h e n l a n d
erregen.3Darnach  wird  ein  mächtiger
König  aufstehen  und  mit  großer  Macht
herrschen,  und  was  er  will ,  wir  er
ausrichten.4Und  wenn  er  aufs  Höchste
gekommen ist, wird sein Reich zerbrechen
und sich in alle vier Winde des Himmels
zerteilen,  nicht  auf  seine  Nachkommen,
auch  nicht  mit  solcher  Macht,  wie  sie
gewesen  ist;  denn  sein  Reich  wird
ausgerot tet  und  Fremden  zute i l
werden.5Und  der  König  gegen  Mittag,
welcher  ist  seiner  Fürsten  einer,  wird
mächtig  werden;  aber  gegen  ihn  wird
einer  auch  mächtig  sein  und  herrschen,
dessen  Herrschaft  wird  groß  sein.6Nach
etlichen  Jahren  aber  werden  sie  sich
miteinander befreunden; die Tochter des
Königs  gegen Mittag  wird  kommen zum
König  gegen  Mitternacht,  Einigkeit  zu
machen. Aber ihr wird die Macht des Arms
nicht bleiben, dazu wird er und sein Arm
nicht bestehen bleiben; sondern sie wird
übergeben  werden  samt  denen,  die  sie
gebracht haben, und dem, der sie erzeugt
hat, und dem, der sie eine Weile mächtig
gemacht  hat.7Es  wird  aber  der  Zweige
einer von ihrem Stamm aufkommen; der
wird  kommen  mit  Heereskraft  und  dem
König  gegen  Mitternacht  in  seine  Feste

نةَِ الأوُلىَ لدِاَريِوُسَ المَْاديِ وقَفَْتُ لأشَُددهَُ 1وأَنَاَ فيِ الس

ً وأَقُوَيهَُ.2واَلآنَ أخُْبرُِكَ باِلحَْق. هوُذَاَ ثلاَثَةَُ مُلوُكٍ أيَضْا
ابعُِ يسَْتغَنْيِ بغِنِىً أوَفْرََ مِنْ يقَُومُونَ فيِ فاَرسَِ، واَلر
جُ الجَْمِيعَ علَىَ مَمْلكَةَِ جَمِيعهِمِْ، وحََسَبَ قوُتهِِ بغِنِاَهُ يهُيَ
ً ً عظَيِمــا طُ تسََــلطا ــارٌ ويَتَسََــل اليْوُنـَـانِ.3ويَقَُــومُ مَلـِـكٌ جَب
ويَفَْعلَُ حَسَبَ إرَِادتَهِِ.4وكَقَِياَمِهِ تنَكْسَِرُ مَمْلكَتَهُُ وتَنَقَْسِمُ
َ حَسَبَ سُلطْاَنهِِ َ لعِقَِبهِِ ولاَ مَاءِ الأرَْبعَِ، ولاَ إلِىَ ريِاَحِ الس
طَ بهِِ، لأنَ مَمْلكَتَهَُ تنَقَْرضُِ وتَكَوُنُ لآخَريِنَ غيَرِْ ذيِ تسََل ال
أوُلئَكَِ.5ويَتَقََوى مَلكُِ الجَْنوُبِ. ومَِنْ رُؤسََائهِِ مَنْ يقَْوىَ
ــدَ سِــنيِنَ طٌ عظَيِــمٌ تسََــلطهُُ.6وبَعَْ طُ. تسََــل علَيَـْـهِ ويَتَسََــل
مَالِ يتَعَاَهدَاَنِ، وبَنِتُْ مَلكِِ الجَْنوُبِ تأَتْيِ إلِىَ مَلكِِ الش
فَاقِ، ولَكَنِْ لاَ تضَْبطُِ الذرَاعُ قوُةً، ولاََ يقَُومُ هوَُ لإجِْرَاءِ الاتِ
ذيِ ولَدَهَاَ ومََنْ ذيِنَ أتَوَاْ بهِاَ واَل مُ هيَِ واَل ولاََ ذرَِاعهُُ. وتَسَُل
قوَاهاَ فيِ تلِكَْ الأوَقْاَتِ.7ويَقَُومُ مِنْ فرَْعِ أصُُولهِاَ قاَئمٌِ
مَالِ مَكاَنهَُ، ويَأَتْيِ إلِىَ الجَْيشِْ ويَدَخُْلُ حِصْنَ مَلكِِ الش
ً مَعَ ويَعَمَْلُ بهِمِْ ويَقَْوىَ.8ويَسَْبيِ إلِىَ مِصْرَ آلهِتَهَمُْ أيَضْا
مِينةَِ مِنْ فضِةٍ وذَهَبٍَ، ويَقَْتصَِرُ ِ الث مَسْبوُكاَتهِمِْ وآَنيِتَهِمِ
مَالِ.9فيَدَخُْلُ مَلكُِ الجَْنوُبِ إلِىَ سِنيِنَ عنَْ مَلكِِ الش
جُونَ فيَجَْمَعوُنَ مَمْلكَتَهِِ ويَرَْجِعُ إلِىَ أرَْضِهِ.10وبَنَوُهُ يتَهَيَ
جُمْهوُرَ جُيوُشٍ عظَيِمَةٍ، ويَأَتْيِ آتٍ ويَغَمُْرُ ويَطَمُْو ويَرَْجِعُ
ى إلِىَ حِصْنهِِ.11ويَغَتْاَظُ مَلكُِ الجَْنوُبِ ويَخَْرُجُ ويَحَُاربُِ حَت
مُ ً فيَسَُل ً عظَيِما مَالِ، ويَقُِيمُ جُمْهوُرا ويَحَُاربُِ مَلكَِ الش
الجُْمْهوُرُ فيِ يدَهِِ.12فإَذِاَ رُفعَِ الجُْمْهوُرُ يرَْتفَِعُ قلَبْهُُ ويَطَرَْحُ
ً مَالِ ويَقُِيمُ جُمْهوُرا 13فيَرَْجِعُ مَلكُِ الش. َيعَتْز َ رَبوَاَتٍ ولاَ
ٍ أكَثْرََ مِنَ الأوَلِ، ويَأَتْيِ بعَدَْ حِينٍ بعَدَْ سِنيِنَ بجَِيشٍْ عظَيِم
وثَرَْوةٍَ جَزيِلةٍَ.14وفَيِ تلِكَْ الأوَقْاَتِ يقَُومُ كثَيِرُونَ علَىَ
مَلكِِ الجَْنوُبِ، وبَنَوُ العْتُاَةِ مِنْ شَعبْكَِ يقَُومُونَ لإثِبْاَتِ
مَالِ ويَقُِيمُ مِترَْسَةً ؤيْاَ ويَعَثْرُُونَ.15فيَأَتْيِ مَلكُِ الش الر
َ تقَُومُ أمََامَهُ ذرَِاعاَ الجَْنوُبِ ويَأَخُْذُ المَْديِنةََ الحَْصِينةََ، فلاَ
ولاََ قوَمُْهُ المُْنتْخََبُ، ولاََ تكَوُنُ لهَُ قوُةٌ للِمُْقَاومََةِ.16واَلآتيِ
علَيَهِْ يفَْعلَُ كإَرَِادتَهِِ ولَيَسَْ مَنْ يقَِفُ أمََامَهُ، ويَقَُومُ فيِ
ِ بيِدَهِِ.17ويَجَْعلَُ وجَْههَُ ليِدَخُْلَ مَام ةِ وهَيَِ باِلت الأرَْضِ البْهَيِ
بسُِلطْاَنِ كلُ مَمْلكَتَهِِ، ويَجَْعلَُ مَعهَُ صُلحْاً، ويَعُطْيِهِ بنِتَْ
َ تكَوُنَ لهَُ.18ويَحَُولُ وجَْههَُ َ تثَبْتَُ ولاَ سَاءِ ليِفُْسِدهَاَ، فلاَ الن
ً إلِىَ الجَْزَائرِِ ويَأَخُْذُ كثَيِراً مِنهْاَ، ويَزُيِلُ رَئيِسٌ تعَيْيِرَهُ فضَْلا
عنَْ رَد تعَيْيِرهِِ علَيَهِْ.19ويَحَُولُ وجَْههَُ إلِىَ حُصُونِ أرَْضِهِ
رُ جَابيَِ َ يوُجَدُ.20فيَقَُومُ مَكاَنهَُ مَنْ يعُبَ ويَعَثْرُُ ويَسَْقُطُ ولاَ
َ ٍ قلَيِلةٍَ ينَكْسَِرُ لا ام الجِْزْيةَِ فيِ فخَْرِ المَْمْلكَةَِ، وفَيِ أيَ
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fa l len  und  wird's  ausrichten  und
siegen.8Auch  wird  er  ihre  Götter  und
Bilder  samt  den  köstlichen  Kleinoden,
silbernen und goldenen, wegführen nach
Ägypten und etliche Jahre vor dem König
gegen  Mi t ternacht  woh l  s tehen
bleiben.9Und  dieser  wird  ziehen  in  das
Reich  des  Königs  gegen  Mittag,  aber
wieder in sein Land umkehren.10Aber seine
Söhne werden zornig werden und große
Heere  zusammenbringen;  und  der  eine
wi rd  kommen  und  w ie  e ine  F lu t
daherfahren und wiederum Krieg führen
bis  vor  seine  Feste.11Da wird  der  König
gegen  Mittag  ergrimmen  und  ausziehen
und  mit  dem  König  gegen  Mitternacht
streiten  und  wird  einen  solchen  großen
Haufen zusammenbringen, daß ihm jener
Haufe wird in seine Hand gegeben,12Und
wird den Haufen wegführen. Des wird sich
sein  Herz  überheben,  daß  er  so  viele
Tausende darniedergelegt hat; aber damit
wird er sein nicht mächtig werden.13Denn
der  König  gegen  Mitternacht  wird
wiederum  einen  größeren  Haufen
zusammenbringen, als der vorige war; und
nach etlichen Jahren wird er daherziehen
mit  großer  Heereskraft  und mit  großem
Gut.14Und  zur  selben  Zeit  werden  sich
viele  wider  den  König  gegen  Mittag
setzen; auch werden sich Abtrünnige aus
deinem Volk erheben und die Weissagung
erfüllen, und werden fallen.15Also wird der
König gegen Mitternacht daherziehen und
einen  Wall  aufschütten  und  eine  feste
Stadt  gewinnen;  und  die  Mittagsheere
werden's nicht können wehren, und sein
b e s t e s  V o l k  w i r d  n i c h t  k ö n n e n
widerstehen;16sondern der an ihn kommt,

بغِضََبٍ ولاََ بحَِرْبٍ.21فيَقَُومُ مَكاَنهَُ مُحْتقََرٌ لمَْ يجَْعلَوُا علَيَهِْ
ـَــةً ويَمُْسِـــكُ المَْمْلكَـَــةَ ـَــأتْيِ بغَتْ ـــرَ المَْمْلكَـَــةِ، ويَ فخَْ
قَاتِ.22وأَذَرُْعُ الجَْارفِِ تجُْرَفُ مِنْ قدُامِهِ وتَنَكْسَِرُ، مَل باِلت
وكَذَلَكَِ رَئيِسُ العْهَدِْ.23ومَِنَ المُْعاَهدَةَِ مَعهَُ يعَمَْلُ باِلمَْكرِْ
ٍ قلَيِلٍ.24يدَخُْلُ بغَتْةًَ علَىَ أسَْمَنِ ويَصَْعدَُ ويَعَظْمُُ بقَِومْ
البْلاِدَِ ويَفَْعلَُ مَا لمَْ يفَْعلَهُْ آباَؤهُُ ولاََ آباَءُ آباَئهِِ. يبَذْرُُ بيَنْهَمُْ
رُ أفَكْاَرَهُ علَىَ الحُْصُونِ، وذَلَكَِ ً وغَنَيِمَةً وغَِنىً، ويَفَُك نهَبْا
إلِىَ حِينٍ.25ويَنُهْضُِ قوُتهَُ وقَلَبْهَُ علَىَ مَلكِِ الجَْنوُبِ بجَِيشٍْ
ٍ جُ إلِىَ الحَْرْبِ بجَِيشٍْ عظَيِم عظَيِمٍ، ومََلكُِ الجَْنوُبِ يتَهَيَ
ــهِ ْ رُونَ علَيَ ــدبَ ُ ــمْ ي هُ ــتُ لأنَ ُ َ يثَبْ ــهُ لا  ــداًّ، ولَكَنِ ــويِ جِ وقََ
تـَـداَبيِرَ.26واَلآكلِـُـونَ أطَـَـايبِهَُ يكَسِْــرُونهَُ، وجََيشُْــهُ يطَمُْــو،
ويَسَْقُطُ كثَيِرُونَ قتَلْىَ.27وهَذَاَنِ المَْلكِاَنِ قلَبْهُمَُا لفِِعلِْ
َ ينَجَْحُ، مَانِ باِلكْذَبِِ علَىَ مَائدِةٍَ واَحِدةٍَ ولاَ ، ويَتَكَلَ ر الش
لأنَ الانِتْهِاَءَ بعَدُْ إلِىَ مِيعاَدٍ.28فيَرَْجِعُ إلِىَ أرَْضِهِ بغِنِىً
جَزيِلٍ وقَلَبْهُُ علَىَ العْهَدِْ المُْقَدسِ، فيَعَمَْلُ ويَرَْجِعُ إلِىَ
َ أرَْضِهِ.29وفَيِ المِْيعاَدِ يعَوُدُ ويَدَخُْلُ الجَْنوُبَ، ولَكَنِْ لا
يمَ فيَيَأْسَُ يكَوُنُ الآخِرُ كاَلأوَلِ.30فتَأَتْيِ علَيَهِْ سُفُنٌ مِنْ كتِ
ويَرَْجِعُ ويَغَتْاَظُ علَىَ العْهَدِْ المُْقَدسِ، ويَعَمَْلُ ويَرَْجِعُ
ذيِنَ ترََكوُا العْهَدَْ المُْقَدسَ.31وتَقَُومُ مِنهُْ ويَصَْغىَ إلِىَ ال
ــةَ ــزعُِ المُْحْرَقَ ْ ــينَ، وتَنَ ــدسَِ الحَْصِ ــسُ المَْقْ َأذَرُْعٌ وتَنُج
بَ.32واَلمُْتعَدَونَ علَىَ جْسَ المُْخَر ائمَِةَ، وتَجَْعلَُ الرالد
ذيِنَ يعَرْفِوُنَ عبُْ ال ا الشَقَاتِ. أم مَل العْهَدِْ يغُوْيِهمِْ باِلت
ــبِ عْ ــنَ الش ــاهمُِونَ مِ ــووَنَْ ويَعَمَْلوُنَ.33واَلفَْ ــمْ فيَقَْ إلِهَهَُ
بيِْ هيِبِ وبَاِلس يفِْ وبَاِلل مُونَ كثَيِريِنَ. ويَعَثْرُُونَ باِلس يعُلَ
صِلُ ً قلَيِلاً، ويَتَ اماً.34فإَذِاَ عثَرَُوا يعُاَنوُنَ عوَنْا هبِْ أيَ وبَاِلن
ُــرُونَ ــاهمِِينَ يعَثْ ــضُ الفَْ ــاتِ.35وبَعَْ قَ مَل ــرُونَ باِلت ــمْ كثَيِ بهِِ
هُ هاَيةَِ. لأنَ بيْيِضِ إلِىَ وقَتِْ الن طهْيِرِ ولَلِت ً لهَمُْ للِت امْتحَِانا
بعَدُْ إلِىَ المِْيعاَدِ.36ويَفَْعلَُ المَْلكُِ كإَرَِادتَهِِ، ويَرَْتفَِعُ ويَتَعَظَمُ
مُ بأِمُُورٍ عجَِيبةٍَ علَىَ إلِهَِ الآلهِةَِ ويَنَجَْحُ علَىَ كلُ إلِهٍَ ويَتَكَلَ
َ يبُاَليِ ِ الغْضََبِ، لأنَ المَْقْضِي بهِِ يجُْرَى.37ولاَ إلِىَ إتِمَْام
هُ َ يبُاَليِ لأنَ سَاءِ، وبَكِلُ إلِهٍَ لا َ بشَِهوْةَِ الن بآِلهِةَِ آباَئهِِ ولاَ
.38ويَكُرْمُِ إلِهََ الحُْصُونِ فيِ مَكاَنهِِ، ُمُ علَىَ الكْلَيتَعَظ
وإَلِهَاً لمَْ تعَرْفِهُْ آباَؤهُُ يكُرْمُِهُ باِلذهبَِ واَلفِْضةِ وبَاِلحِْجَارَةِ
فَائسِِ.39ويَفَْعلَُ فيِ الحُْصُونِ الحَْصِينةَِ بإِلِهٍَ الكْرَيِمَةِ واَلن
غرَيِبٍ. مَنْ يعَرْفِهُُ يزَيِدهُُ مَجْداً، ويَسَُلطهُمُْ علَىَ كثَيِريِنَ،
هاَيةَِ يحَُاربِهُُ مَلكُِ ويَقَْسِمُ الأرَْضَ أجُْرَةً.40ففَِي وقَتِْ الن
مَالِ بمَِرْكبَاَتٍ وفَرُْسَانٍ الجَْنوُبِ، فيَثَوُرُ علَيَهِْ مَلكُِ الش
وسَُفُنٍ كثَيِرَةٍ، ويَدَخُْلُ الأرََاضِيَ ويَجَْرُفُ ويَطَمُْو.41ويَدَخُْلُ
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wird seinen Willen schaffen, und niemand
wird  ihm  widerstehen  können.  Er  wird
auch  in  das  werte  Land  kommen  und
wird's  vollenden durch seine Hand.17Und
wird sein Angesicht richten, daß er mit der
Macht seines ganzen Königreichs komme.
Aber er wird sich mit ihm vertragen und
wird ihm seine Tochter zum Weibe geben,
daß  er  ihn  verderbe;  aber  es  wird  ihm
nicht  geraten  und  wird  nichts  daraus
werden.18Darnach  wird  er  sich  kehren
wider die Inseln und deren viele gewinnen.
Aber ein Fürst wird ihn lehren aufhören
mit  Schmähen,  daß  er  nicht  mehr
schmähe.19Also  wird  er  sich  wiederum
kehren zu den Festen seines Landes und
wird  sich  stoßen  und  fallen,  daß  ihn
niemand finden wird.20Und an seiner Statt
wird  einer  aufkommen,  der  wird  einen
Schergen  se in  herr l i ches  Re ich
durchziehen  lassen;  aber  nach  wenigen
Tagen wird er  zerbrochen werden,  doch
weder durch Zorn noch durch Streit.21An
d e s  S t a t t  w i r d  a u f k o m m e n  e i n
Ungeachteter,  welchem  die  Ehre  des
Königreichs nicht zugedacht war; der wird
mitten  im  Frieden  kommen  und  das
K ö n i g r e i c h  m i t  s ü ß e n  W o r t e n
einnehmen.22Und die Heere, die wie eine
Flut daherfahren, werden von ihm wie mit
einer  Flut  überfallen  und  zerbrochen
werden, dazu auch der Fürst, mit dem der
Bund gemacht war.23Denn nachdem er mit
ihm befreundet ist, wird er listig gegen ihn
handeln  und  wird  heraufziehen  und  mit
geringem Volk ihn überwältigen,24und es
wird ihm gelingen, daß er in die besten
Städte  des  Landes  kommen  wird;  und
wird's also ausrichten, wie es weder seine

ةِ فيَعُثْرَُ كثَيِرُونَ، وهَؤَلاُءَِ يفُْلتِوُنَ مِنْ إلِىَ الأرَْضِ البْهَيِ
يدَهِِ، أدَوُمُ ومَُوآبُ ورَُؤسََاءُ بنَيِ عمَونَ.42ويَمَُد يدَهَُ علَىَ
طُ علَـَـى كنُـُـوزِ الأرََاضِــي، وأَرَْضُ مِصْــرَ لاَ تنَجُْو.43ويَتَسََــل
ونَ وبيِ الذهبَِ واَلفِْضةِ وعَلَىَ كلُ نفََائسِِ مِصْرَ. واَلل
رْقِ ونَ عِندَْ خَطوَاَتهِِ.44وتَفُْزعِهُُ أخَْباَرٌ مِنَ الش واَلكْوُشِي
مَ ليِخُْربَِ ولَيِحَُر ٍ مَالِ، فيَخَْرُجُ بغِضََبٍ عظَيِم ومَِنَ الش
كثَيِريِنَ.45ويَنَصُْــبُ فسُْــطاَطهَُ بيَـْـنَ البْحُُــورِ وجََبـَـلِ بهََــاءِ

القُْدسِْ، ويَبَلْغُُ نهِاَيتَهَُ ولاََ مُعيِنَ لهَُ.
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Väter noch seine Voreltern tun konnten,
mit Rauben, Plündern und Ausbeuten; und
wird  nach  den  allerfestesten  Städten
trachten,  und das eine Zeitlang.25Und er
wird seine Macht und sein Herz wider den
König  gegen  Mittag  erregen  mit  großer
Heereskraft;  Da  wird  der  König  gegen
Mittag gereizt werden zum Streit mit einer
großen,  mächtigen  Heereskraft;  aber  er
wird  nicht  bestehen,  denn  es  werden
Verrätereien  wider  ihn  gemacht.26Und
eben die sein Brot essen, die werden ihn
he l fen  verderben  und  se in  Heer
unterdrücken,  daß  gar  viele  erschlagen
werden.27Und  beider  Könige  Herz  wird
denken, wie sie einander Schaden tun, und
werden  an  einem  Tische  fälschlich
miteinander  reden.  Es  wird  ihnen  aber
nicht gelingen; denn das Ende ist noch auf
eine andere Zeit bestimmt.28Darnach wird
er wiederum heimziehen mit großem Gut
und sein Herz richten wider den heiligen
Bund; da wird er es ausrichten und also
heim in sein Land ziehen.29Darnach wird
er zu gelegener Zeit wieder gegen Mittag
ziehen; aber es wird ihm zum andernmal
nicht geraten wie zum erstenmal.30Denn es
werden  Schiffe  aus  Chittim  wider  ihn
kommen,  daß  er  verzagen  wird  und
umkehren  muß.  Da  wird  er  wider  den
heiligen Bund ergrimmen und wird's nicht
ausrichten; und wird sich umsehen und an
sich  ziehen,  die  den  heiligen  Bund
verlassen.31Und  es  werden  seine  Heere
daselbst stehen; die werden das Heiligtum
in der Feste entweihen und das tägliche
Opfer  abtun  und  einen  Greuel  der
Verwüstung  aufrichten.32Und  er  wird
heucheln  und  gute  Worte  geben  den
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Gottlosen, so den Bund übertreten. Aber
die  vom  Volk,  so  ihren  Gott  kennen,
w e r d e n  s i c h  e r m a n n e n  u n d  e s
ausrichten.33Und die Verständigen im Volk
werden  viele  andere  lehren;  darüber
werden sie fallen durch Schwert,  Feuer,
Gefängnis  und  Raub  eine  Zeitlang.34Und
wenn sie so fallen, wird ihnen eine kleine
Hilfe geschehen; aber viele werden sich zu
ihnen  tun  be t rüg l i ch . 3 5 Und  der
Verständigen  werden  etliche  fallen,  auf
daß sie bewährt, rein und lauter werden,
bis daß es ein Ende habe; denn es ist noch
eine  andere  Zeit  vorhanden.36Und  der
König wird tun, was er will, und wird sich
erheben und aufwerfen wider  alles,  was
Gott ist; und wider den Gott aller Götter
wird er greulich reden; und es wird ihm
gelingen,  bis  der  Zorn aus  sei;  denn es
muß geschehen, was beschlossen ist.37Und
die  Götter  seiner  Väter  wird  er  nicht
achten;  er  wird weder Frauenliebe noch
irgend eines Gottes achten; denn er wird
sich wider  alles  aufwerfen.38Aber anstatt
dessen  wird  er  den  Gott  der  Festungen
ehren;  denn  er  wird  einen  Gott,  davon
seine  Väter  nichts  gewußt  haben,  ehren
mit  Gold,  Silber,  Edelsteinen  und
Kleinoden39und wird denen, so ihm helfen
die Festungen stärken mit  dem fremden
Gott, den er erwählt hat, große Ehre tun
und  sie  zu  Herren  machen  über  große
Güter  und  ihnen  das  Land  zum  Lohn
austeilen.40Und  am  Ende  wird  sich  der
König gegen Mittag mit ihm messen; und
der König gegen Mitternacht wird gegen
ihn stürmen mit Wagen, Reitern und vielen
Schiffen und wird in die Länder fallen und
verderben und durchziehen41und wird  in
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das werte Land fallen, und viele werden
umkommen.  Diese  aber  werden  seiner
Hand  entrinnen:  Edom,  Moab  und  die
Vornehmsten der Kinder Ammon.42Und er
wird  seine  Hand  ausstrecken  nach  den
Ländern,  und  Ägypten  wird  ihm  nicht
entrinnen;43sondern  er  wird  herrschen
über die goldenen und silbernen Schätze
und über alle  Kleinode Ägyptens;  Libyer
und  Mohren  werden  in  seinem  Zuge
sein.44Es  wird  ihn  aber  ein  Geschrei
erschrecken von Morgen und Mitternacht;
und er wird mit großem Grimm ausziehen,
wil lens,  viele  zu  verti lgen  und  zu
verderben.45Und er wird den Palast seines
Gezeltes  aufschlagen  zwischen  zwei
Meeren um den werten heiligen Berg, bis
es mit ihm ein Ende werde; und niemand
wird ihm helfen.


